
VVaassttee  CCoommmmiissssiiee  vvoooorr  TTaaaallttooeezziicchhtt  
WWaarraannddeebbeerrgg  44    ––  11000000    BBRRUUSSSSEELL  

   _________________________________________________________________
            

 
 
 

[…] […] 
 
 
 
Mevrouw de Minister, 
 
Ter zitting van 12 september 2008 hebben de verenigde afdelingen van de Vaste Commissie 
voor Taaltoezicht (VCT) een onderzoek gewijd aan een klacht omwille van het feit dat de 
Taxipostdienst gevestigd te Anderlecht, met een eentalig Frans adres vermeld wordt in de Witte 
Gids en de Gouden Gids, uitgave 2007/2008 van Promedia. 
 

* 
*   * 

 
Op de vraag van de VCT om inlichtingen heeft de heer […], gedelegeerd bestuurder van De 
Post, het volgende geantwoord: 
 
De N.V. Taxipost is als dochteronderneming van De Post, bij toepassing van artikel 36§1 van de 
Wet van 21 maart 1991 betreffende de hervorming van sommige economische 
overheidsbedrijven, slechts onderworpen aan de taalwetgeving voor zover: 

- het filiaal door De Post betrokken wordt bij de uitvoering van haar taken  van openbare 
dienst; 

- het financiële belang van de overheid in het  filiaal 50%overschrijdt. 
 
Krachtens het K.B. van 9 december 2004 is met ingang van 20 december 2004 De Post 
gemachtigd om de NV Taxipost te betrekken bij de 2 volgende taken van openbare dienst:  

- het ophalen, het sorteren, het vervoeren en de distributie van de postpakketten tot 10 kg 
- de distributie van de postpakketten afkomstig uit andere lidstaten tot 20 kg. 
 

Enkel voor deze 2 verrichtingen is de N.V. Taxipost dus onderworpen aan de bepalingen van de 
Gecoördineerde Taalwetten van 18 juli 1966. 
De adresgegevens van de Taxipost-diensten die vermeld staan in de Gouden en Witte gids van 
Promedia zijn dus niet aan deze wettelijke bepalingen onderworpen. 
Bovendien is Taxipost niet verantwoordelijk voor de juistheid van de weergegeven gegevens in 
deze uitgaven. 
Artikel 36, §1, van de wet van 21 maart 1991 betreffende de hervorming van sommige 
economische overheidsbedrijven, stelt dat de autonome openbare bedrijven alsmede hun 
dochterondernemingen die zij betrekken bij de uitvoering van hun taken van openbare dienst 
en waarin het belang van de overheid in het kapitaal meer dan 50 % bedraagt, onderworpen 
zijn aan de bepalingen van de wetten op het gebruik van de talen in bestuurszaken, 
gecoördineerd op 18 juli 1966 (SWT). 
 
Taxipost NV is een filiaal van De Post. 



Als filiaal van De Post is Taxipost NV enkel geassocieerd met De Post voor twee taken van 
openbare dienst (artikel 1 van het koninklijk besluit van 9 december 2004): 

- het ophalen, het sorteren, het vervoeren en de distributie van postpakketten tot 10 kg  
- de distributie van de postpakketten ontvangen vanuit andere Lidstaten tot 20 kg; 

 
Naar aanleiding van een eerdere klacht (38.133/II/PF) deelde u aan de VCT mee dat er zich bij 
de Taxipostdiensten te Anderlecht (Depot Brussel) klanten kunnen aanmelden in verband met 
één van de opdrachten van openbare dienst. De VCT oordeelt dan ook dat de vermelding van 
Taxipost in de Witte en Gouden gids deels betrekking heeft op de opdracht van universele 
dienstverlening van De Post. 
 
Taxipost (Depot Brussel) is een gewestelijke dienst in de zin van artikel 35, §1,a, SWT en valt 
bijgevolg onder dezelfde regeling als de plaatselijke diensten die in Brussel-Hoofdstad gevestigd 
zijn. 
 
In navolging van artikel 18 van de SWT stellen de plaatselijke diensten die in Brussel-
Hoofdstad gevestigd zijn, de berichten en mededelingen en formulieren die voor het publiek 
bestemd zijn, in het Nederlands en in het Frans. 
 
De gegevens van de Taxipostdiensten te Anderlecht dienen bijgevolg volledig in het 
Nederlands en in het Frans vermeld te worden in de telefoongidsen. 
 
Volgens de vaste rechtspraak van de VCT moeten openbare diensten erover waken dat hun 
vermelding in de telefoongidsen, zelfs wanneer die kosteloos wordt aangeboden door de 
uitgever van de gids, strookt met de taalwetgeving (zie adviezen 32.404 van 12 oktober en 
32.461,32.475 en 32.522 van 14 december 2000). 
 
De VCT acht de klacht ontvankelijk en gegrond. 
 
Een afschrift van dit advies wordt gestuurd aan de heer J. Thijs, gedelegeerd bestuurder van 
De Post, alsook aan de klager. 
 
 
Met bijzondere hoogachting, 
 
 
     De Voorzitter, 

 
 
 

          A. VAN CAUWELAERT-DE WYELS 
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